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layj .1..4 [Verily Zeyd is in a place near to
thee]; like as you say, Ug) J{,’ ul. (Sb, TA.)
—[Also Near in respect of time, whether future,
as in the Kur xlii. 16, &c.; or past, as in the
Kur lix. 15. And hence l:a)f meaning Shortly
after and before. And J\eavlJ, as when one
Bays, 5:4 :,.3 t:.a!s é‘?"’“}' \.,..:I I remained,
stayed, or abode, in the place nearly a year.
Hence also the phrase .,o); :).E :] see :.:;3, near
the middle. — And Near as meaning related by
birth or by marriage: (S, O, Msb, K:) [and
generally used as an epithet in which the quality
of a subst. i8 predominant, meaning a relation,
or relative:] in this sense it receives the fem.
form, by universal consent; so that you say,
U‘é )j ?\;;Jl o.i:A (This mwoman is my relation]:
(Fr, S, O, Mgb *) and likewise the dual form,
so that you say, [,,_,L.:,.o Loa and] UL...J,: L.s
[They two are relatwm] (AA, Msb :) [and it

ok 0
has a pl., namely, zlo.sl,] you sny uau):lﬁs
and \_,,DU| S, A, O, K) [and uf-)’" this last
originally Cg,;);i‘, the first signifying They are
my relations; and the second and third, pro-
perly, being pls. of ¥ ;’;5‘! They are my nearer, or
nearest, or very near, rclauom, though in the T
the second is said to be pl. of .,..a)s, and in most
of the copies of the K, but not in all, (for in
somo the first of these three words is omitted,
as it is also in the TA,) it is implied that
3(?3.1 and .:?Lﬁ and C),;);‘\ (which are mentioned
in the Msb without any distinction of meaning)
are all to be understood in the latter sense] : and

:,:;3' (also] is a pl. of .;;Ji [app. in the sense
here assigned to it], like as :,v;.é is of -'r"-h)"",
('l‘A in art. Li)j;) and u\’)s is allowable as a pl.
of vg): (T, TA:) the pl. of L.a): is .r..ﬂ)s
(T, Msb, TA.) And like as you say, ,_,,.,’)5 Py
[menning He is my relation], as too you say,

1)3,5,.(9 0, K)andu..o 'ql):,} and

'LO"‘J5 undw'u,u)s ,} (TA ;) but
not qul)s ,. 3 (K;) [for only] the vulgar say
this ; as also U:Jhb!,b : (8,02:) or, accord. to
Z, 'u-:-.;';.i s is allowable, being accounted
for as a phrase in which the prefixed n. [;5] is
suppressed ; and it has moreover been asserted

to be correct and chaste in verse and prosc:
'3..-\)5 also occurs in the trads. in the sense of

;Ul : it is said in the Nh to be an inf. n. used
98 un epithet, agreeably with general analogy :
and in the Tes-heel it is said to be ) quasl-pl n.

of .4,5, like as Z.nl....a is of .,--La (MF,

TA :) [accord. to Mir,] ¥ &7133 is correctly appli-
cable to one and to a pl. number, as being oxi-

|)9 u
and wl).;,b, though the chaste phrase is ,;
U:.gl).l applied to one; and w!} 153, to two;
and L3 993, to 8 pl. number. (Mgh.)—

ginally an inf. n.; so that one says,
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And [it is also apphed to relatxonshnp ] one says,

4 'vt b,

w}.o s Wiy and ¥ ,,:!)9 [Between us is a near

1elazwmhtp] (A.) — It signifies also Near, or
alhed by affection and fmnd.slup (TA voce
< ® ~J

.,.....a )} [You say, ._,.-L.Jl u.. .ﬂ)’ oM mean-
ing Such a one is near, &c., or Sriendly and
affectionate, to people, or ma-nkind.] See also
:,l;;, last sentence. — And one says ,’\;u ; L
,.,!ls '..ai)s Vs and,’tc Vul): mea.nmrrﬁll.s wﬁ
[n e. He is not learned nor near learned] (TA )
And uUL ua 'ql).q Yo JV_.....; o Lo meaning
.Ms u.o vu)y ')\, (i.e. He is not the like of thee

nor near tltat], S, 0;) or J..o Vd.;i)q 'j,
meaning w_)q [i. e., nor near the like of tlzec]

() — (531 i 5955 and sk (500 b
b..JI see in arts. ( gyJ and faw. == Also, (O K
TA,) but in some of the lexicons written \,.-99,

(TA,) Salted fish, mhile yet in its recent, moist,
state. (O, K, TA.)

;.;|;, (8,0, K ) which is originally an inf. n,,
(8,) [i. e., of ..:)9, as is also, app., every one of
its syns here following,] and 7\_,9: and Vq):

and ¥ &3 > ($,0,K) and V.,,,., (8,0) and
vi;,:; and Y385 (8,0,K) ¥ &is, (K,) all
of them, (8,0,K,) or the first and 'ug)s, (Msb,)
signify Lelationship, or relationship by the female
side; (S, 0, Msb, K,*TA;) or the first has
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the former of these significations and ¥ u")’ has
the latter of them: (T, TA :) [iu the S, ql)AH is
expl. signifying ,-.;Jl o u,::iﬂ; and in the
Mgh and Mgb, it and ¥ g7l are expl. as being
,,..;.ll «s® ; butin the T, as cited in the TA, the
former is expl as being .,...." s and 'Ug)-l."
as bemg,.-,.)l s : see the ﬁrst sentence of this
art.:] you say, 3.;1,5 A.H, J:g &c. [i.e. Betreen
me and him is a relationship, or a relationship by
L] -
the female side]. (S, O.) —See also zyd,
latter half] in six places.

4.;1).0 see .,J)S, ﬁrst quarter —and .,:1)9,
in two places: and .,.u )’, near the end, in three

pluces._‘_’,:o}...ﬂ &3 and Y03 signify The
belicver’s da1yd [i.e. insight, or intuitive per-
ception, &c.]; (Fr,0,K;) and his opinion, which
13 near to knowledge and assurance : occurring in
a trad., in which it is said that one is to beware
thercof, because he looks w1th the light of God.

(Fr, O, TA. [Seealso Z...l)é i)
a,;l)’i : Bee 195‘:==and see also .,:)'5'

w3 1sblam, (IDrd, O, K,) the latter word

similar to ngl;g, (IDrd, O,) They came near to-
gether. (1Drd, O, K.)

v0r) w2 o 2

s [dim. of (28] s (s S U
[There 1s a relationship nearer than every

relationship small in degree] is a prov. applied to

him who asks of thee something wanted which
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one more nearly related to thee than he has
asked of thee. (Meyd. [See another prov., app.
3

similar in meaning and application, voce u:;, in
art. )5: D

I): A ‘maher of [what are callerl] 7Y [npp
.a).’, pl. of ‘,.a)’, or perhaps ..a)s pl. of‘q}]
(TA.)

4.;

w31 &c.: see art. J)3.

-a)lS [part. n. of «,5 said of & man Jjourneying
to water: and accord. to Ag and A’Obeyd, part.
n, of _’)Jl used in a similar sense; as such
anomalous]. One seehking, or seeking to attain,
[or journeying to,] mater: so says Az, without
specifying any time: (TA:) or, accord. to Kb,
(S, O, TA,) one doing s0 by night; (S, O, K,
TA ;) not applied to one domg so by day. (S,
0, TA.) And its pl. U)f)‘}’ signifies Persons
whose camals are per_'/'ormmy a journey such as is
termed ..))J (As, §, O:) see 4, latter half.
The eplthet applied to camels in this case is
..a)l,.’, @, O,) [of which see another ex-
planation voce ‘,.Up ;] and this epithet is also
used’ in relatlon to birds. (IAar, TA) ) W
w)la '9) .))b occurs in a trad., meaning I have
not any that goes to mwaler nor any Y that returns
from it. (L, TA. ([See also sp’)u ]) And

'..))Lo )l,.. means Anr ass Izastenmg on in the

m_ql:.t qfan-zmng at the water. (Lth, TA.)==m Also
A small 4..4..«, (A, K;) i.e. (A) [a skiff;] a
ship’s boat, used by the scamen as @ convenient
means af accompluhmg tlmr need‘ﬁd affairs ; (S,
A 0,) also called J,....: [or (Beeiw]: (A:) pl
.,.:;!,3 and 5))9\ occurs in a trad., and is said to
be also a pl. of ‘,»)b but 1Ath says that this ic
not known as a pl. -.J,b unlesa as anomalous ;
and it is said that a.ea.JI ,.a,ﬂ means the nearest
parts of the ship; i.e., the parts near [or next] to
the land. (TA.)

9 0.

<385 Water over which, or against which, ons
has not power, or with which ore cannot cope, by
reason of its copiousness. (0O, K.)

.::;ﬁ Nearer, and nearest, in respect of place,
L] s
and ¢n respect of time, &c.]: see )3, in the
middle of the paragraph.

ot ial:ﬁ ;.‘.:;I; 1 The foretokens of mater
appeared; i. e. small pebbles, from seeing which
the well-digger, when he has nearly reached a
spring, infers that water is near. (A, TA.)
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e (A, O, K) and ¥ 43545 (O, K) 1 A near,
or the nearest, road or way: (A, O, K, TA:)
or @ small road or way, leading intv a great one;
said to be from '..a).dl sxgmfymg “the journeying
by night,” or “the journeying [by night] to
water:” (TA:) or, the former, a conspicuous
road or may ; so says IAgr: (TA voce .,’;.Q:o :) -
and the latter, accord. to AA, a place of alight-
g or sgjourning or abiding ; from .,.:).nJI signify-
mg ‘“the journeying [by night &c.]: the pl. is
(TA.)





